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English
IMPORTANT
Always shut off power to the circuit before 
starting installation work. In some countries 
electrical installation work may only be carried out 
by a authorised electrical contractor. Contact your 
local electricity authority for advice.

English
The light source contained in this luminaire shall 
only be replaced by the manufacturer or his 
service agent or a similar qualified person.

English
This product contains a light source of energy 
efficiency class D.

English
If the external flexible cable or cord of this 
luminaire is damaged, it shall be exclusively 
replaced by the manufacturer or his service agent 
or a similar qualified person in order to avoid a 
hazard. If you are uncertain, please contact IKEA.

Español
IMPORTANTE
Desconecta siempre el interruptor general 
de la electricidad antes de iniciar cualquier 
trabajo de instalación. En algunos países, la 
instalación eléctrica sólo puede realizarla un 
electricista profesional. Ponte en contacto con las 
autoridades locales para saber cuál es tu caso.

Español
La fuente de luz que contiene esta luminaria solo 
debe ser reemplazada por el fabricante, por un 
servicio autorizado por este o por un electricista 
cualificado.

Español
Este producto incluye una fuente de luz de clase 
energética D.

Español
Si se dañase el cable exterior flexible de 
esta lámpara, para evitar riesgos deberá ser 
sustituido exclusivamente por el fabricante, su 
representante o un electricista cualificado. Si no 
estás seguro, ponte en contacto con IKEA.

Portugues
IMPORTANTE
Desligue sempre a corrente elétrica do circuito 
antes de começar a instalação. Em alguns países, 
a instalação elétrica só pode ser realizada por 
um técnico autorizado. Entre em contacto com 
as autoridades locais para averiguar qual a sua 
situação.

Portugues
A fonte de iluminação contida nesta luminária 
só pode ser substituída pelo fabricante, por um 
serviço autorizado pelo fabricante ou por um 
técnico qualificado.

Portugues
Este artigo contém uma fonte de iluminação de 
classe energética D.

Portugues
Se o cabo exterior flexível deste candeeiro se 
danificar, deverá ser substituído exclusivamente 
pelo fabricante ou seu representante ou por uma 
pessoa qualificada, para evitar acidentes. Se tiver 
dúvidas, contacte a IKEA.

中文
重要事项
安装工作开始前，请务必切断电路电源。在一些国
家，电气安装必须由有资质的电力承包商完成。请联
系您当地的电力部门，征询建议。

中文
该照明装置光源，只应由厂商或其服务代理公司或此
类专业人员给予更换。

中文
本产品包含一个D级能效的照明光源。

中文
如果这种照明装置的外部软电缆或电线受到损坏，必
须由制造商、其代理商或具有相近资质的人员进行更
换，防止发生伤害事故。如有疑问，请联系宜家。
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繁中
重要訊息
安裝前請務必關掉電源。有些國家的電力安裝工作需
由有執照的專業電工執行，如有任何疑問，請聯絡專
業人員。

繁中
須由專業人員更換燈泡。

繁中
本產品已包含能源效率等級D的燈具。

繁中
如果燈具的外部電線受損, 應由製造商, 服務人員或相
關的專業人員替換, 以避免發生危險. 如果不確定的話, 
請聯絡IKEA.

한국어
중요!
설치작업을 시작하기 전 반드시 회로의 전원을 차단하세
요. 일부 국가에서는 공인전기시공업체만 전기 공사를 진
행할 수 있습니다. 관련 정보는 지역 전력 관할 기관에 문
의하세요. 

한국어
본 제품의 전등은 제조업체 또는 전담서비스업체, 해당 자
격증을 갖춘 사람만이 교체할 수 있습니다.

한국어
이 제품에는 에너지 효율 D등급의 광원이 포함되어 있습
니다.

한국어
본 조명기구의 가요성 외부 케이블이나 코드가 손상되었을 
경우 위험한 사고를 방지하기 위해 반드시 제조사, 지정 서
비스 업체, 또는 전문가에 의해 교체되어야 합니다. 필요한 
경우 이케아에 문의해 주세요.

日本語
重要
設置作業を開始する前に必ずブレーカーを切ってく
ださい。電気工事の作業を行うには、資格を必要と
する国もあります。お近くの電気工事店にご相談く
ださい。

日本語
本製品の光源の交換は、必ず製造元もしくは代理
店、または同等の有資格技術者に依頼してくださ
い。

日本語
本製品の光源のエネルギー効率クラスはDです。

日本語
この照明器具の外部ケーブルやコードが破損した場
合は、修理に伴う事故を避けるため、必ず製造元の
メーカーや代理店、電気工事店などに部品交換を依
頼してください。ご不明な点がございましたら、イ
ケアにお問い合わせください。

Bahasa Indonesia
PENTING!
Selalu matikan listrik ke sirkuit sebelum memulai 
pekerjaan pemasangan.Di beberapa negara 
pekerjaan pemasangan listrik hanya boleh 
dilakukan oleh tukang listrik tersertifikasi. 
Hubungi tukang listrik berwenang di tempat anda 
untuk saran. 

Bahasa Indonesia
Bohlam di dalam lampu ini harus diganti oleh 
produsen, agen servis atau orang dengan 
keahlian sejenis.

Bahasa Indonesia
Terdapat lampu efisiensi energi kelas D di dalam 
produk ini.

Bahasa Indonesia
Jika bagian luar kabel fleksibel atau kabel 
sambungan untuk penerangan ini rusak, maka 
harus digantikan oleh pabrik pembuat atau agen 
pelayananannya atau orang yang berkualifikasi 
agar terhindari dari bahaya. Bila anda ragu, 
silahkan hubungi IKEA.
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Bahasa Malaysia
PENTING
Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke litar 
sebelum memulakan kerja-kerja pemasangan. 
Di beberapa negara kerja-kerja pemasangan 
elektrik hanya boleh dilakukan oleh kontraktor 
elektrik yang bertauliah. Hubungi pihak berkuasa 
tempatan untuk mendapatkan nasihat tentang 
bekalan elektrik.

Bahasa Malaysia
Sumber cahaya yang terkandung di dalam sistem 
lampu hanya boleh diganti oleh pengeluar atau 
agen perkhidmatan atau seseorang yang setara 
kelayakannya.

Bahasa Malaysia
Produk ini mengandungi sumber cahaya bagi 
kecekapan tenaga kelas D.

Bahasa Malaysia
Jika kabel atau kord fleksibel luaran bagi lampu 
ini telah rosak, ia patut diganti secara eksklusif 
oleh pengeluar atau ejen perkhidmatannya atau 
individu yang berkelayakan agar bahaya dapat 
dielakkan. Jika anda tidak pasti, sila hubungi IKEA.

عربي
هام

دائماً أفصل الطاقة عن الدائرة الكهربائية قبل البدء في أعمال 
التركيب. في بعض الدول قد يتم تنفيذ أعمال التركيبات 

الكهربائية بواسطة كهربائي معتمد فقط. اتصل بالجهة 
المختصة في بلدك لأخذ التوجيهات.

عربي
مصدر الضوء المتضمن داخل هذا المصباح يجب استبداله 

فقط بواسطة المصنّع أو وكيله أو فنّي مختص.

عربي
.D يحتوي هذا المنتج على مصدر إضاءة من فئة كفاءة الطاقة

عربي
إذا تضرر السلك أو السلك الخارجي المرن لهذه الإنارة، يجب 
إستبداله بشكل حصري من قبل المصنّع أو وكيل خدماته أو 
شخصاً مؤهلاً مماثلاً لتفادي الخطر. إذا لم تكن واثقاً، الرجاء 

الإتصال بإيكيا.

 ไทย
 สำำ�คััญ!
 ในการติิดตั้้�งอุุปกรณ์์ไฟฟ้า้ทุกุครั้้�ง จำำ�เป็็นต้้องตััดกระแสไฟฟ้า้
ออกจากวงจรก่่อน เพื่่�อความปลอดภััย บางประเทศกำำ�หนด
ให้ก้ารติิดตั้้�งงานไฟฟ้า้ต้องดำำ�เนิินการโดยช่า่งไฟฟ้า้ผู้้�ได้้รับัใบ
อนุุญาตเท่่านั้้�น คุณุสามารถติิดต่่อขอรับัคำำ�แนะนำำ�ได้้จากหน่่วย
งานไฟฟ้า้ท้องถิ่่�น

 ไทย
 ให้ผู้้้�ผลิต พนัักงานท่ี่�ได้้รับัมอบหมายจากผู้้�ผลิต หรืือบุคคลท่ี่�มีี
คุณุสมบัติัิใกล้้เคีียงกัันเป็็นผู้้�เปล่ี่�ยนหลอดไฟเท่่านั้้�น

 ไทย
สินิค้้านี้้�มีีหลอดไฟท่ี่�ประสิทิธิภิาพการใช้พ้ลังงานแบบ Class D

 ไทย
 หากสายเคเบิลิหรืือสายไฟอ่่อนของโคมไฟชำำ�รุุดเสีียหาย ควร
ส่ง่ไปเปล่ี่�ยนใหม่โ่ดยผู้้�ผลิต ตััวแทนผู้้�ให้บ้ริกิารของผู้้�ผลิต หรืือ
ช่า่งไฟฟ้า้ผู้้�ชำำ�นาญ เพื่่�อความปลอดภััยไม่ค่วรเปล่ี่�ยนสายไฟเอง 
หากคุณุมีีข้อ้สงสัยัหรืือต้องการข้อ้มููลเพิ่่�มเติิม สามารถติิดต่่อ
สอบถามได้้จากร้า้น IKEA ใกล้้บ้า้น 
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English
CAUTION! Do not overtighten.

Español
¡PRECAUCIÓN! No apretar en 
exceso.

Portugues
ATENÇÃO! Não aperte 
demasiado.
﻿
 中文
 注意！请勿锁得太紧。
﻿

 繁中
 注意！請勿鎖得太緊。
﻿
 한국어
 주의! 너무 세게 조이지 마세요.
﻿
 日本語
 注意！ 締めすぎないでくだ
さい。

Bahasa Indonesia
PERINGATAN! Jangan terlalu 
kencang.

Bahasa Malaysia
AMARAN! Jangan terlebih 
ketat.

﻿
 عربي

 تنبيه! يجب عدم ربطه بإفراط.
﻿
 ไทย
ข้อ้ควรระวังั ไม่ค่วรขันัน็็อตแน่่นจน
เกิินไป
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